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Příloha P1 – Čestné prohlášení
Annex P1 - Affirmation 

Čestné prohlášení účastníka

o splnění základní a profesní způsobilosti 

AFFIRMATION 
of the fulfillment of the basic and professional qualification

	Název veřejné zakázky:

Name of public contract:
	
018_Ve_ERDF_ Laboratorní prstencový dopřádací stroj- Laboratory Spinning Unit with Short Staple Drafting Device

	Int. č. veřejné zakázky:

Int. no. of public contract:  
	19/9615/018

	Název programu:

Name of program:
	Operační program Výzkum, vývoj a vzdělávání
Operational Program Research, Development and Education

	Název projektu:

Project title:
	Vzdělávací infrastruktura TUL pro zvyšování relevance, kvality a přístupu ke vzdělání v podmínkách Průmyslu 4.0 

The Educational Infrastructure of the TUL to Raise the Relevance, Quality and Advancement of Education in the Age of Industry 4.0

	Reg. číslo projektu: 

Registration number:
	CZ.02.2.67/0.0/0.0/16_016/0002553


Identifikační údaje zadavatele/ Contracting authority:
Obchodní firma/Business Name: 

Technická univerzita v Liberci
Sídlo/Adress: 

Studentská 1402/2, 461 17 Liberec
IČ/ID: 

46747885
Zastoupená/Statutory representative:
doc. RNDr. Miroslav Brzezina, CSc., rektor
Identifikační údaje účastníka veřejné zakázky/ 
Identification information of the participant:
Obchodní firma/Business Name: 

     
Sídlo/Adress: 

     
IČ/ID: 

     
Zastoupená/Statutory representative:
     
A. Základní způsobilost:

1.

Účastník veřejné zakázky prohlašuje, že je dodavatelem, který splňuje základní způsobilost dle § 74 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále jen ZZVZ), tedy není dodavatelem, který:

a) byl v zemi svého sídla v posledních 5 letech před zahájením veřejné zakázky pravomocně odsouzen pro trestný čin uvedený v příloze č. 3 k ZZVZ nebo obdobný trestný čin podle právního řádu země sídla dodavatele; k zahlazeným odsouzením se nepřihlíží, 
b) má v České republice nebo v zemi svého sídla v evidenci daní zachycen splatný daňový nedoplatek, 
c) má v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na veřejné zdravotní pojištění, 
d) má v České republice nebo v zemi svého sídla splatný nedoplatek na pojistném nebo na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, 
e) je v likvidaci, proti němuž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku, vůči němuž byla nařízena nucená správa podle jiného právního předpisu nebo v obdobné situaci podle právního řádu země sídla dodavatele. 

2.
Je-li dodavatelem právnická osoba, musí podmínku podle odstavce 1 písm. a) splňovat tato právnická osoba a zároveň každý člen statutárního orgánu. Je-li členem statutárního orgánu dodavatele právnická osoba, musí podmínku podle odstavce 1 písm. a) splňovat 
a) tato právnická osoba, 
b) každý člen statutárního orgánu této právnické osoby a 
c) osoba zastupující tuto právnickou osobu v statutárním orgánu dodavatele. 

3.

Účastní-li se veřejné zakázky pobočka závodu 
a) zahraniční právnické osoby, musí podmínku podle odstavce 1 písm. a) splňovat tato právnická osoba a vedoucí pobočky závodu, 
b) české právnické osoby, musí podmínku podle odstavce 1 písm. a) splňovat osoby uvedené v odstavci 2 a vedoucí pobočky závodu. 

B. Profesní způsobilost:
Dodavatel prohlašuje, že je držitelem:

· výpisu z obchodního rejstříku, pokud je v něm zapsán, či výpisu z jiné obdobné evidence, pokud je v ní zapsán
A. Basic qualification:

1.

The economic operator declares that it meets the basic qualification according to Section 74 of Act No. 134/2016 Coll., on Public Procurement (hereinafter referred to as the „APP“), i. e. the economic operator:

a) was not convicted by final judgement in the country of its registered seat of a crime specified in Annex No. 3 to this Act or another similar crime pursuant to the law of the country of its registered office in the past five years preceding the commencement of the procurement procedure; expunged convictions are disregarded, 

b) has not outstanding tax arrears registered in tax records in the Czech Republic or in the country of its registered office, 

c) has not outstanding arrears in respect of payments and penalties of public health insurance in the Czech Republic or in the country of its registered office, 

d) has not outstanding arrears in respect of payments and penalties of social security contributions and contribution to the national employment policy in the Czech Republic or in the country of its registered office, 

e) is not in liquidation, has not been declared insolvent, in respect of whom the receivership has not been imposed under another legal regulation or it is not in a similar situation pursuant to the law of the country of its registered office. 

2. 
The economic operator declares that if it is a legal person, both this legal person and every member of its governing body shall meet the condition specified in paragraph a) of subsection (1). Where a legal person is a member of the governing body of the economic operator, the condition specified in paragraph a) of subsection (1) shall be met by 
a) this legal person, 

b) every member of the governing body of this legal person, and 

c) the person representing this legal person in the governing body of the economic operator. 

3.

The economic operator declares that if it is a branch of a business of 

a) a foreign legal person, the condition specified in paragraph a) of subsection (1) shall be met by this legal person as well as the head of the branch, 

b) a Czech legal person, the condition specified in paragraph a) of subsection (1) shall be met by the persons referred to in subsection (2) as well as the head of the branch. 

B. Professional qualification 

The economic operator declares that it meets the professional qualification pursuant to Section 77 (1) of ZZVZ, i.e. that it holds copy of an entry in the Commercial Register or other similar records provided that registration in such records is required pursuant to another legal regulation.

V /Place of signature:      
Dne/Date of signature:        
Jméno a příjmení osoby/osob oprávněné jednat za účastníka/ Name and surname of the person /persons authorized to act on behalf of the applicant: 

Jméno/Name:……………………………
Podpis/Signature: …………………………….
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